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7 Bua nay W phai di thdm ba chi! Cau trong coi gium tui cda

4t : 3 6. Nhin kia, thang Thé | 7. Xin chao, cau Bob va
irn 13 mial tul quay lal dude khéng? Neu thich cau con cé o :

£ x . . 4 dang ban hang cho cau Billl An chit banh
thé nchit i bénh keo nita diy! tiém banh keo cua ba keo nghe?

m‘:ﬁﬁ‘“ﬂmm e Candini!
a4 Phdm & Che thiy 4. Qi cha!
' - Chau thich
lam, ba
Candini!

! B3 o / bt -
1. Howdy-do, Brer Rabbit! You 'rel/ust the fellow !'ve been looking for! Could you do me a teensy little favor? 2. Sure thing, Mrs.
Candind! 3. 1'm going off to visit my sister today! Could you run my shop for me until | get back tomorrow? You can even have
& Jew snacks if you hke! 4. Oh boy! I'll be glad to, Mrs. Candinil 5. MRS. CANDINI'S SWEET SHOPPE Candy, Food & More
4 Look Brer Rabbit's running Mrs. Candini’s candy store! 7. Howdy, Brer Bob and Brer Billl How's about a little snack?

g Ui cha! Cam dn 10. Molly va céc ban 11. Nay, cac 12. Coi bija nay ai
nghe, Tho! clia ¢o 4y kial co! Ghe vo va dang trong hang
, an chat qua cho tiém cla ba

banh nghe! Candini kia!

Fi -y ) SN

8 Hereyougolir's onme... and Mrs. Candini! 9. Gee whiz! Thanks, Brer Rabbit! 10. There 's Molly and her friends! 11. Hey,
| gins! Come ovev and have a lew snacks! 12. Look who's running Mrs. Candini’s shop today!

15. Hom sau, khiba PN 15 Hing biét
Candini tr& vé... cht Thé buén
ban ra sao day?

i o MMMW&VJ 1o give Mrs. Candini's candy away? 14. Surel She said | could have a few snacks! C'mon, take some
L mol 15 The lollowing dey, whon Mrs. Candini comes back — 16, | wonder how good businaess was for Brer Rabbit?

R
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3 Binh y8n va tinh lang cho )

{  of bl ngudi & Vinh Uat Kim \ |
“"h}ﬂﬂg g6 — ch wng ta s )
khiing bi quby ray! A

) 2
. Chao Daisy! |7 5 Bon minh sé den Vinh
e e U4t Kim Hudng — noi ma
iy i chi €6 hai difa minh!

. ‘ ) | g
3 Peace and quiet for two at Tulip Bay! There — we won't be disturbed! 4. Hello, Daisy! We're going Bahmg! 5 We're gamg
to Tulip Bay — where we'll be all by ourselves! 6. DAIS DU

8. Doa hong u?! 9. A ha! vaylémmmw

{ 7 Chiem va anh thél, doa héng 5 ; .
\ chs anh &l £ héohaaphcngmi.mﬁﬁgmséa
,g can hoi trude | <o

htighi 11, ools! Don YOU 0] ‘
aﬁmm wmmnmudn'- gonna be a giant party! 13 'ﬂmmd ,
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& &:‘iy‘w b iy O “anh v bt
: ﬁmﬁﬂ w3 vty il Khidu va
SO N Bk wxavmkob
: g Irong Cx i

o ﬁmdngmtsém.’)nq val ma
quy ngai glau ¢o, hé"

it What would you know about sw,h things ? Dancing on a luxury ship with all kmds orrasmm ;
0 E7 Oh ol 1 take you out] 18, Bah! So you think you re gonna play a nich gentieman, eh?
aie de one’ 20 TE 5‘...' 5‘4.-'-r1

0 Devgwe e gne” 20 TRAVEL WITH "THE PRIDE OF THE SEVEN SEAS”  21. TICKETS AT SHIPPING SAILOR

Lam ¢n ban cho 161 hai vé du ngoan trén chifc

oua ¢b dil Di nhién 14 loai hang nhét ay!

24 Xin 18i, thua éng! Vé da ban hét cach dﬂy | tudn obit
Cac quy ngai d cau lac b choi gdn da mua ba tram vé
ngay t lic dau!

al w58/ Two tickets for the cruise on your luxury wash fub p/ease/F/rst class, of course! 23. BUY TICKF FOR PRIDE O SEVEN 24 ‘20r7 Sir! The
SKets were sold aut several weeks ago! The genlfemen from the golfclub bought three hundred tickets right from the start! 25. 00P
2 Hal Ha! Daisy sé i S r 29. Nay, cai anh doi nén mau xam kial Anh mudn cé mat vé di [
dién voi mi aky! 27. Vi ca mi ndal M “Niém W hao khép bdn bién" phai khéng?
cung 6 mua dude vé [N\e
nao dau!

90 Hély clm dil T6i khong thé xuat hién trén tau — 31. Céi 4o vét an tiéc (*) clia tdi da bi chay lic Ui,
nhu vy dudc dau! con cai mi chdp cao cla téi bi nhau ca roil That
1a tham hoal

?}ﬁﬂm}xbl !rm d# edl wnz 'ihfm'ng Ja mdi zfm/ mdc cling voi ohid "
mthﬁ:é & va g&"? das iﬂ.?f' wit i /'/\ ang irong bay budi 15}
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3 Con tau chung to ¢ir1 han

hanh chac don, co ni fdng xiri / naudi hao ho
2 4 : - 3 4L il
;. Cal gi, chi c6é mot vé thoi dep! Qua xinh dep ma var C”“/ phong nha!
sao? Vay la anh bo tui mot minh mbt minh sao! 3 - 3
| / 9\.—'\-__/

47 Sao anh dam tha?!

40. Anh chi ninh
em thol, Thuyen

| truding a!

‘i - ! e T § et

; 32 Ha! Hal Your luck was only big enough for one ticke!, Glacistone! What now? Is Daisy going to go on  crise all by herself? And wha's she going
= . oance with tomght> 33 Wmmm. . 34. She'll be very disappointed because we can't go with her! 35 Disappointed? That's a bit of an
i serstatement! 36 Whal, only one ticket 2 So you'll leave me alone? How dare you?! 37.M.5. THE PRIDE OF THE SEVEN SEAS 38 Weicome
. o board, pretty lady! So pretty and yet alone! 39. Oh! What a gentleman! 40. You're flattering me, Captain!

,%_ 41 01, qué khiém t6n, qué tré va co ‘ ";,2 2 ‘ £

| ;i ' 43. Chét tiat! Mt tén ngu ngoc vénhn

ddn thé, nhu nhiing ngdi sao trén dai

dudng bao lal vang! Va di nhién Daisy thi qua lich sy

khong dam thé hién
12 tham chi cé ay
khéng thich han!

o lonely, like the stars above the endless ocean!
polite to show that she doesn't even like him!

sung sudng khi
théy minh trén .
thuyén!

m on board! 45. My, my! | don't suppose my cousin thinks he’s

3 tinds out that I’

0%y M.§ - vidt 1t sl Motor Ship
%) Tavean: tén mit mhin vat trong truyén
binig wam o8, nbank abgn o6 i du chuyin n

E.R. Burraughs - mot nguti anh
i kbl sdng trong riong xanh.
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48 Leo tén dil
Mi cdn ddi ¢al
gl nuta?

hiy chd
xem sao!

samy WOn 1 appreciate your presence! 47. Oh, no? We'll see about that! 48. Go on! Wi

O The boatswain! 80 Ahal Two stowaways!

bay de ' 52. 8an tau bén dudi phai dudc lau chdi sach béngG&Y
lan dém! D6 1a céng viéc cia tul bay!

Yoo dang fim
Gua dé lam
s&r val

tau chui

san tay day!

You re Just on time! | was just looking for two guys for a small job — scrubbing the deck! 52. The lower deck must be
and night! That's your job!

54. Mi el di dil Con ta sé nhan
cbng viéc nay!

e

(%]

spotiessly clean! Day
f
| 52 Oi, khéng! T6i )

56. Tai sao
khéng? Biét
dau theo
mot cach
nao do,
cong viéc
nay sé co ich
cho tal

7

57. Ta tin vao van may cta minh!
Piéu quan trong nhét 1a ta dudc
4 trén thuyén... voi Daisy!

5 mubn rdi khbi

 Then e ol 55, Huh? You? 56. Why not? Somehow this fob I be dore o
The most important thing is that ! 'm on board. .. »with Daisy! 58. You?
60. Chéc chén, nd phai biét! Mot
trong hai difa bay sé lam viéc ban
ngay, con dda kia lam budi t6i!

e i that hoastor doesn't know how to scrub at alll 60, Of course, he does!Oneofyou i work during

(T

i oArenr ﬁlﬁﬂ! 61. And you'll start!  62. ZIP
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me scrubbing! 65 ¢

With pleasure!

everyo i d and no Y
u to Countess Beak? b6/
TR : e "
| 73 Sao mi khang cai trang di? Nhu vay Daisy sé knong

| nhan ra mi! Nhin kia, |

— ittt ettt S et
|

\L;:\\ru\ //

Il XEe(

‘ﬁ\/\-‘/

J day of sé cam thay
W ahién nhy 3 nha :
8! OO dang & giGa nh
| BgUG: cung yénq .....
Lac ¢hu nhar nang
AL nga narrr. tudc. nhin
it tribu phu

e

Zat tigt! N6 boc 1en toan la

ch chiec a0

i
?
vét tong cu kial \

. , T
59, You'll feel at home here, Miss Duck' You are amongst your “own kind — bankers, barons, millionaires... 70. Lovely! 71. Help! What a start! 72. Ahem!
3 Why don't you disguise yourself? Then Daisy won'l recogrise you! Laok, there's an old jacket! 74, Ban' It stinks of oif and fish! I wan't put i on!

75 B& cai thi dé ra dit || | 77 Trong bo vétantiéc mi khéng the 78, Va ddy 14 b rau gid... 1am on di mal
Tuil s& mac céi 4o vél lau chuii san tau dudc dau, dd ngoe 3 :
an tiéc d trong al Binh tinh lai di! 74

va-li cua tuil

]ackatl‘vsgollnm y suitcase! 76. No, you put this one on

sina! I on the dinner 5
daw a false beard.. .p!easa! msrwm ,

yourself together! 78. And now

. mi giGp! Hay lo cbng viée ' théy 1a 6 02
,,‘mtmaoeh mmﬂgwmg e~

Pyt

! You Iook mr your own aﬂarrsr And don )y
1o s that I'm herel f4. GARRA!

30 Prww! | dor't oo your help

wihwsia day off! Dadsy 1l be happy
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N | g0 Thoi di nao, N
Iﬂa'n/u toz 5€ o

' Lathal, cal ga lau san tau kia 3. Gladstonel Ngac nhién
iam em nhd t6i mot ngudi nao dol qua! Em khéng blél anh
Hn gl vity? ciing & trén thuyén!

¥ 19 Ching bidt ndal G 1a mét
tén lau san tau théi, dung ban
tAm x\é hén!

9 ] Jdd thal man scrubbmg the deck remmds me of somebody/What s h/s name? 92 : No /dea/ Just a deckhand don't worry abauf him!
: Liadstone! What a surprise! | didn’l know you were on hoard, tao/ 94. | would like to introduce my best friend, Gladstone Gander!

85. Dude, 161 thly anh da mua cho ¢6 ban gai
cla 161 cy kem. Anh that 1a

11 té dhy! Théi di nao, Daisy!
Ubng mét ly ruou
sa4m banh nhé!

97. Nay, tén kial Mi khong thdy... d... qui ngai
kia v(it... cay kem sao?

e

95 So, . bought my girliriend an loe-cream. How nice of you! Come on, Daisy! Let's have @ glass of champagne!
9 Anem! 97 Hey, you! Didn't you see that the... eh gentleman Iost eh... his ice-cream?

102. Chét gidm! Gadé |3 103 Va ca khic xdc
lam uét gbl khoai tay xich cla 6l nua, thua
chién cta téi matréit A quy bal Ta di khoi

¥ 700 10 chown R up — nowl 99, Y0s, yes! 100 Ahom! 101, BOING! 102, Bah! That guy made my bag 0
; 1@ “My He o, tagr born ladyl Let's get out of here!

R ST T P,

: ﬁm crd-hi hﬂlb um lttm l'dn;r /nln/: mit /m: h‘wm thy nghién
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o AM NHAC DO BAN |+ * . 2 ‘
4 U HHAC NHONG Py C il o |
o \‘ - Y : .’-{ g ) = vg‘ i 2 Y \ Yv

F; HAl i ; ‘( e & {4 4

HANH PHUC TF /
PHU TRACH |

N8 What? 100 1 .
What? 108, Who?

RS Ll L
-BUOTERS

- AMIPLT N - i £ M
1. Oops! 112. TONI 3HT DANCE to music by THE H

P, " . - 5 o P 3 s ‘v ¥ = . .
113 Donald! Anh cOng & day nda sao? Tuyét qué! Dén Ry

i em va Gladstone di!

Bugc thbi, s
Ahung Gladstone g
phai & thdi. vi anh

118 ‘:' coO '3‘;'1_/3 :'(.’1.”,:‘_!_'! {
it |
khi bien nay lam mi |

mét ma mi khong daé ¥ ‘

dé! Vienquanty |
thuyén danéivdita |
vay ma! Hél Ha!

el

= I( . A U

- " ’ o -~ 3 '
113 Danald! Are you here, too? Great! Come and join Gladstone and me! 114. Okay, but Gladstone has to go, because he's tired! 115, What? Me? I'm not tired at ai
116 Oh yes! This sea air makes you tired without your noticing it! The boatswain told me so! Heh! Heh!

MR TS 118. Ha? Sao anh la vay, 121. Anh sao thé, Donald? Théi khiéu vo di nao!
117 Vién quan ly thuyen u? Gladstone? o

O1? ... anh phai di, Daisy al A ' . - T
vi c&u noi... 18 mdi thay Salg ———m— 5
hai mét! < ‘

I've got to go, Daisy! Now that you mention it... | am really rather tired! 11‘8. Huh? Why're you bdmg sg
120. DANCING TONIGHT 121. What's wrong with you, Donaid? Come on let's dance! 122 Eh..

. 125. Tai c6 thé han hanh
123 Anh ¢hi ngdi nghi 2:‘““0‘:2; E;:‘:‘: :tl! moi cd ban nay dude

khoéng, bong hoa vang (*)?

A

G . . " (‘ - m
h? Maybe you'te bored? 126. Mnylhavamoploasww?’, !

123 I just o down for a minute, Daisy! I'm a bit tirad, tool 124. O
darce, buttercup? 126 Hmpl!

14 lodi hoa dai ¢d mau vang g

(*) buttareup: nguybn vin la cdy mao homg hoa vang
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3 )“/\ are h iv"ll 18 ]J,)({ {m,l“ I)”/ ’//3” tone is )(,r/ fr:)bblnq fh“ dﬁr,( =
Or

' sleep, you work! Clean up that tubbish at once! 128. Yawn! What rubbish, ’JOa.,w:m

\u

here!l 130, ZWIEI

132 Chét tiét! Bé khiic xiic
xich dé lai, con chim mong

135 Chic ngi ngon nhé! Néithéngemhot D . 128 destme'mwygiv@mm
16i dénh thumbidﬁykh;hétcatﬁlnhél 4 Sl ‘quatUMénanhbémvaémy
R gdwmammmw

I%MWMWMMMMWWWM- over!

the big idea? Yesterds suddent b&mnloneundncwyaum y
mém ~ ‘ vmmnmm

| erqﬁ > & BN & VAbénghoavﬁng R
kMWMM g A cmisecim

' ' %
Do you Kriow Abrahnm? We dancad all nlgh( long yesterday! 141, Hello, buttercup! My we
m yOu ks 1 join us for broaklgst in the officers’ lounge? There're a lot of delicacies. .. and my bu.‘lf«svﬂil.Ms

 thocanel
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140 O, khong!
Cu chd xem,
d06 khoac lac!

SN

| [ R

) | ey
. N b L .
! LR
R4S
L4 i, oy
et I i “*
e . , £
.t

1
/ 0

151, Oi rdi di, co gi bat thudr

b

i

148 | wanna do that! You're not supposed to scrub during the daytime at all!
SOAP! 151. Oh boy, it's so ordinary what's going on! No wonder with such a captain!

158 Take oover!
frg corred i whigpod

{*3 sof1 seap

Khéng la véi mét thuyen trudng nhu the

149, Oh, no! We'll see about thal, boaster! 150. BEWARE! SOFT

) xay ra roil

152 BOOM! 153 CRASH! 154. BONK!

/"" 157. Théat la mét
tai hoa! Banh

kem — Moi thi
nét bét ca roil

166, SPLASHI 157.

b o6 nghia li sy nink hil. 7]

What a disaste
oream! 159, 11’8 all becaus

1! The cake
o of those WO

;I;#-};-M«‘ gid that chit.

. Everything Is comp.

159. Moi chuyén 1a do hai 1en

lau san tau nay, hay t6i nén ndi
; 2 e

158, VA tht ra 46 1a nhiing tén di lau!

ca khach

mdi bi phis

day kem!

=ialy ruined] 18, And 8
ar should | say stowaways' !

deckhands,
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1ald are deckhands ? Stowaways? What a scandall 161 ANl And s _ .
12 And she calls herself a lady! 163 Argh, you don’t look very much like a lady any longeri 164. SNIP!

165. © khéng u? Tui cé
dung Ia mét quy ba hoan
toan khéng ha?

he is their friend! Nice cmpany you keep, Caplam!

=5 Ao

171. C6 thé Thuyén trudng Abranam sé do
chung ta trén dudng
han quay ve!

169 Ching ta da bi ném ra khoi thuyén! Va ho sé canh

béo cho tét ca thuyén bé trong ving nay chéng lai
chung tal
170. Cau khéng thé 1am g
dugc nhing hang ngudi
ay gau!

160,
: 171. Maybe Captain Abraham'll pick us up on his way back!

{ Bing 6 ma tréng mong vao chuyén || 173 Vay thi chi co mot viéc dé

A\ Mm:im,métw\iemdgahét hti hén ||  1am 1a — CAU CA! Chung ta
> MR nhu mét céi cin c6 céi gi dé an chu!

gié rach &y!

174. Thét ra do 1a sang
kién cla hom qua!

o MM* Nt riow when I've rejected him like an old disheloth! 173. Then there's only one thing to do —
gof something 1o eat! 174, That was actually the idea yesterday! 175. Sshh! You'll scare the fish away!

We were thrown off! And they're going to warn all ships in the area against us! 170. You can't do anything about those kind

175. Suyt! Cau léern ca
sd di mat hét day!

FISH! We
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s i
£ . Micoups' Don't you hate ‘em? 2. >Hicl< 3. >Hicl< 4. >Hic!< 5. Say, Mick, canya keep it down? I'm tryin"ta brush up on

e clessics’ 6 NO TALKING IN THE LIBRARY 7. (ESPECIALLY NO HICCUPS)

~Hict< RAt tikc, Goofy! | 9. Nao, hay gang tu
Goi b6 16 khdng ri b cai chi xem! Tiéng on kho
chiing ndc cuc nay dudc! chiu cla cau...
> Hicl < - A 75 v

Coi chung,
Goofy! >Hicl<

b
E
&
i
k
b
2
E
k

T,

can't seem (o ﬁddfth@aa hiccups! >Hic!< 9. Well, use a
G HOOD 11. Watch oult,

13 Heni Sarry aboud 1he »1io < tuckus, sir.. 14, and stay outl 15, See, | folcja you was too oisy! 16 WHUMP!
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¥ o 20 R e o s ;
: m> 18 I's these pesky hiccups, Horace! >Hic!< They're sticking fo me like honey on horsehair! 1. Yeah, and
sway o her We even got kicked outta the library on account of ‘em! 20. CHILI CHARLIE'S MEXICAN RESTAURANT :
- o g : T [l (Cha, Horace, 6 vé chdc chdn hidy

21. Well ol Horace has got a sure cure! Take six chili peppers, mix in some mustard, a touch of Tabasco... 22. HISS! 23. POP!
24. Voilal Drink up, Mickey! 25. Gee, Horace, it sure looks potent!

26 Cométo se hbitbe Y '
vi chuyén nay, nhung
Jiiy m W

30. Nude!

28. Nay, khéng dén néi
Y, end NUGC!H

cay néng nhu tg...

{32 31l Phuong phap tr 1gu x6i
amahgga gm-gcntr?anc .

MO

hiceups right outta him! 33, Your cure?! My sure-fire Tabasco cocktail

32 Oy My plah horay soako 1

b mist ong din him ngua,
1o &1 (1w tie 0t 44 chiu M)

Scanned by Ca‘mScahner




say hiccups?

Il find some way ta get rid of those hiccups! 41. >Hic!< 42. Did someone
45. C4i anh méc phai1a mot bong bang 46. Choit (%) NG
ducc tien hanh nhw

40. Cheer up, pal! We

39. Later —
17 MoGurk Co Bap! Anh ) 4. Chi muon chia s& cdi thong thdi |
mubn gi? >Hic!< tia 161, Chuot al Tai biét mot phudng khong khi chet tiét trong bung anh! Phuadng
e T phap chic chin chifa tri ndc cuc!| |phap chia tri bang cach lac cua i sé lam ;
: 2 e cho né phot ra ngoai. A=

F

3 Muscles McG e What do you want? >Hicl < 44 Merely to share my wisdom, Mouse! | got me a sufe cure for hia
,gg;.mgwwm@wwmamwﬁmwmdb mbobulate it right out! 46. Gawrsh! How 993

<7 Like wis! 48 FLIP!
t*5 Ban doc hw }’?&"ﬁ'ﬁ'ﬁb}k}};}}; Gaofy
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oc ¢
5 di héll tung thién ha. thang

ngu to xac!

gian @, Mickey! Trong
56 ban bé cia chung
ta the ndo cung co
gyt biét cach chia

™ {7 hibu qué na cau
: f qual

chua thy qu

R e i ]
{ anh {\th dat tren WUdi sé Py
nac cuc ra khoi ngudi cau “M l0 ngot
- A p 3 o = I
Hay la‘{ s4u cai banh va san Chay!
goi dién cho toi hay! g mai




B s 7 That ’ :

an Was a very na.'ruu avo:dam € Or evasion of some danger >Hic'< 69 Say, | ,,,r/r-ov,qnf of another sure cure | heard about once!
. 4 -ared of th dark. This'll spook th’ h hiccups right outta ya, guaranteed! 72 But I can't see a thing! > Hicl <
W /4 #

73 (Nay, cac anh\

- Lai ay 74
Hay dung yén do, Mickey!
16 sé 1rd lai sau ba cai

nac!

.

: W ﬁllll T
73 Hey, you! C'mere! 74. Hold that pose, Mlck! I'll be back in three hics! 75. CONDEMNED 76. DANGEm ' : :

. Anhi khdng biét doc ha, db khung?) 7g, Chai, chin e
, chiing 0i qua mai 79. Nac cuc ha? Thit dung dau
Khong dutc vao tham quan! 7 1o tim cich tong Kndt chiing néc an coll N sé lam cho chung
cuc cda Mickey nén khong ,
thay bang biol Xin I3i bal_
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y2. O-61 GI Y

thé kia?!

Vay ma nghi coi
minh lai di ban tam vi
chuyén nac cucle

95 Leme outts here!! 96 SMASH! 97, And to think | was worried about hiccups!
anything it 1o help! »Gulpl < 100. WHAM!!

¥

{
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T &Wsh. how come vou ain't

{ squashed?

105 Thé cau nlﬁl i ve ~ach ch ung danh :',.'-t"‘;'w,w huy pha J|

dd coa tg? ——4—‘_,——-*--\\ !
%f Khong toi! r_.uc \‘3

|

1

( doan mét i, nhun '2{
" |

a anh nd ]' Nhung
anh cuoi cung

(

it ra Mickey da het

nac cuc

Oh, Mickey, | was s0 scaredl 104. You and me both! But | think my hiccups aref/nally gone! 105. So what d ya think of my
mous wrecking-ball cure? 106. Not bad! A little extreme, but at least we finally got rid of Mickey's —

F = 170. Em khong hiéu! Sa0 anh
108. Td chiju thua! A B = g ;
Chng gécc !CUUL gga s _ lai cudi? Khéng ca cach chia

\_hén la bat tr! : a0 hiGu nghigm cd mal o5

5 MW’

111 Chang sao?! >Hicl < Con séng sét sau khi
mambangm & hi€m, rén, va nha

. ) ¥ - ‘
111, Who cares?! »Hicl < Mter surviving /!chlng powder, ohill peppers, snakes, and falling buildings... 112. WM o
feol fike fun! > Migi <
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1 Gangway! Hot stuff! Coming through! 2. GASP!

3 Khong gi c6 thé
iam chém budc ngudi

dua thu nhanh nhét

4, Ui chal Cong 5. ...da bién chu
viéc mdi... Donald...

‘ W slows down the fastest express carrier in the world!
o ot now JOb.... 5. +has tuned Unca Donaid.... 6. . ..into a human dynamo!
&:’ahéng hiéu 6ng con L

ey nhy vay dudc bao
/ 1au nda!

’ &W o fﬁW whan he's completely axhausted! 8. | wonder how long he can keep it up! 9. Not much longer,
apparently — 10, Uhiiy
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~{ 16. Qua dal
Tui lai sung man =
rdi, nhd vao thuoe
tang luc Supernax!

15 Glub-glub-glub! 16. Yahoo! I'm full of pep again, thanks to Supernax!

17. Co thu day! Tdi lay di! )

19. Dé coi... thu bao dam
cua ba Gugglemock!

16 Mt phat
laqua.. dé
nhu ban!

3 4 & 7’;‘ >
. raglstered letter for Mrs. Gugglemock!

1B Once over... easy! 19 Lol's e,
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25. Nhung tui
that sy khong
o thi gig! ;

26. Thu bao dam. ba
Gugglemock oi!

23 I'dlove to play with you... 24. WOOF! 25. But I really haven't got time! 26. Registered letter, Mrs. Gugglemock!

26. Coi chtiDonald szmmf;‘zc
qua mat dam chd : ang vi a6

- sat thi cua ba — chuyén
Gugglemock kia! -

—.q

paurnan in the countryl 31 Why the pogo sfwk Unca? 32. Theem
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B T W) ! - TR
fet i | | . 28 Chac! Chac
i i | 36. Can than de ong khong tlep
;? i v6, quy vi dil twe néi nhu vay
e ndfa dau!

;a7 Oituyét
qua' Bo ly
pha lé coa
chung o1l

AN om:

40, (Phil) Sudt ngay co
chi ¢ duén theo cho

"S5 Tiandlo with care, Toks! 37. h goody! Our crystal glasse
g Mcmoalsy! 40. (Pant!)lvebeentrymglooatchupw‘ Donqld

g& ‘/)f' -

4 1o take mo Lo the Bravozolti concert tomorrow night! 've been Iook[ng forward to ir iorm"‘s’
i W ( 44 ‘Okay, Aurt Daisy, but be wamned| 45, These days Unca's got nothing on his mind except his job!
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46 Late that afternoon —

the firg, Uncal w7 (G"Danf) I'm bushed! ,

48. Come sit by T

51. Chac!
(. ‘ NgU thiép
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o the job!
el —

quan trong

55 (_M thua ong, vang
ngay lap tuc

¥

201 !":(;!‘(':, chuyen p

Ngon Angry-Goat

r

len dinh

(Ngéap!)

\

67. Cai gi?!

e

. (Yawn!)..

66. Important express parcel..

69. Hon nia, chi khéng thé di

- nGakia...

Goat dau!

) aren'1 any roads

70 Monsense, .. (Yawni)... With my

71. (Uy trdit) Minh hét
thube Supernax rbil

[/70. V6 van... (Ngap))... Véi i
thu chiia day Supernax thi chd

88 Khoéng co

dudng nao dudc trong tinh trang nhy vay! U cl

ién Ngon Angry- du suc leo dudc / /
1&n dinh Everest ' {

Top o Angry-Goat Crag! 69, And beside, you're In o conditon (o go a
mail bag full of Supernax I'll be fit to climb Mount Everest... (Yawn!)

72. Cén duy nhét c6 mot chai Ma °\
minh khong thé mua thém vi 6 chi

use it's only sold mail order!
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Of the oest! You need some rest! 7 Flea

etalke 7 Lt 1 # o " g
S(AKE 70, (Sgnt!) Okay, since it's so important to

77.Vathé 1a..,

76. Thu'c day di, ch! Chung ta
da thay Ngon Angry-Goat roil

79. Uil Xau xi nhu céi tén
cla no!

81 cmoéaénﬁﬁmﬁ'
Guénde?

Wa matAngry-Goet Crag!
' ao.zz Huh? 81. What kind of srewball would want to five up thm?

Athog viéc cUa chu la )
wgm 6i hang do 8L i
v muama%c

i
B2 Be reasonabin, Unrm L m s go backl 83, (Yawn!) Nol It's my job to deliver that parcel and that M!W"
B4, Giug glug! B85 Aaah! Supernax is working already!
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make it to the top in no time! 7. On a pogo stick?! 88. Hey! Watch where you're going!

Ny

90 f‘lém léy ?di 7 ¥ WY 97 va dung cé gid
day, chi dil  J= e\ tro ngd ngan nial

92. Trén may
céy gay nhun
_ ngd ngan'

93. Ai ma can gid trd chii?
Véi tinh trang cla chu
hién nay, chi co thé
théng cuéc chay dua viét

mmm. .. Supernax. .. t one more drop... 99. Forgetit!
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104. Ca the gidi dao 16n

o oy Supe m:;e s ltlf?e”path? 101. From now on we climb! Help us with the gear, Unca! 102. Some help! 103 Mmm. .
... I'fell... 104. The whole world's turned upside down... 105. Oh no! He dropped the parcel!

106. Ta phai... giao... goi
hang dé...

IV o : 109. Cha khong
108 AAAI bl

110. Oi... c6 18
chi... hét phudng
céch ri (*)...

110 Mmm. " maybe I'm at the end... of my rope...

5 4 2 . v—»w-mw,—__——_._-‘-ﬂ'—‘”‘“-—- : k!
() Thanh nght “at the end of one's fether” od nghia I kit s bét hai, hét phumg ké,

4 dby tde gid choi chie: tether ciing la ddy, tdc gid ddi chi tether bdng chit rope.



113 Good show! 114. Get the parcel... while | hold the goat
115, AANT

116 Con dé 3 e,
g 117 Ul Tui

minh ma dem
‘dudce chi
Donald di xa.

sl 117 Vo Gtting Unca this far by ourselves... 116 ; S
11 oo VONHTD Deern
ﬂ M\mlusﬂnhoma? 120. Uh~ohl Wrang mountain! 121, (Groani) have emd
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123. Look! An old telephone line! 124, This is one

126 Ua, & Ngai Bravozotti, g =
§i opera giong nam cao mal

v,

130. Blng phdc, (*) va cac
ban muon biét vi sao chd
gi? DE 16i ¢6 thé luyén
giong that Ién!
~ Nhu vay né!

er pchasal 144 (Qaspl) Supermax! 15, Usuuuh...

P
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chau s
d,"‘*ﬂ xem
thua ngai!

161l B 1A

vay ia

5i hoa nhac 10

139. Onoo again, thank you for bringing me Supernaxl Here, have some tlckets for my concert tomorrow mght/ 140. We'll be
there, signore! 141. That is, if Unca Donald ever wakes up! ‘

144. Tl ca la tai thude tang Iuc Supernax déy, co Daisy! Chd
Donald ngay... - :

145. ...hay Bravozotti :
~ hét...

146, ..thi vé cd ban
giong nhau ca ma,

&

snoring away while the im dravozotti sings! 144, It's all due to 7 Aunt Daisy! U
OOZOLT S ch upérnax, Aunt D :
o Bravezot's singing... 146, ...are basically the same thing, teehee! 147. O SOLE MIO 148 222!
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Donald, Micl

Giao

v ban cung chon da
e 3 m trén bao nhé! Mén
= B Npwpdn Hy Khanh (146/4 Dieén
P Ngd May. TP Q\u Nhon, Binh
M),HQC Ip 7 mié vin gia nhiap CLB
L o i mé k' O nhimg em hoc téi
‘HcmivinxmmCLBkmma Rat

L rung

Minh Thi (92
ha! Sao

u \‘__’l-!:.'!’
2. Da b Al cha ¢

lai so sanh kv viy. Chéa c6 “ai thiét
thoi hom ai” cd. Chi vi dudng sé xa x&
thor md. Vé lai néu mii téi thir ba, thir
tur em mé mua bio duee thi mdi 1a thiet
thoi chir con tré ¢6 1, 2 tiéng thi em phai
“phuc” cic c6 chu da tan Juc dem béo ra
Da Ning dung ngay mdi phai chir. Con
viéc sang tac truyén tranh do hoa st VN
sang tac thi khéng thé dugc. Em bset rox

6, em dang cim trong tay bén sach goc

clia hang Walt Disney, do hoa s ctia hdng

niy V& Néu ching ta lam vay 14 vi pham
ban quyén d6. Vé md them trang “Sang

tac tubi tho™ theo anh hﬂu g%é em thi la.

Ty dien thanh ngu,
tiéng long, thong tuc
bo tai

shot [Collog.]: hong,
give a person the slip {idmj: trén
thoat khoi

step into the breach [idm]: nhay
vao vong chién, lao vao

have a soft spot for [idm|. ua
chudng

see a person through (see sb
through) [phr.v]: giup dd {...) trong
IUe khé khan

at a stretch [idm]: lién mét mach

Truyén vul Anh ngu

rach
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"Jvi‘ Am than . : “-“
P4 S l

hi
niloca

I Nt H
/A i i

wiar) e
WO nual (My ht a
i ut)
wMH".“"‘,”.”
Whau sé co g ing |
- Jaiiy im
{
icn tra lay h""di’fl-ﬂ

/v So1d everyihing except those bags o
aCtly sell anything! | kinda gof carried away giVlng cand m oatn m ) :
ol e I b y!O y'ﬂends ancd (Uf})'} eanng it myself' 19 Oh np!

you” (Sob!) You've ruined my shop! Now | don't hav m n ¢ Sob SRy
= . e any money o ) 2 I
4_.,;"”) SO r,],: 'l try ' yy f y Gy pay y DI”S or bUy ew stock! (SO D ) 0. (I(JSn‘ I'm

27 Udc gi minh biét duoc cach nao a6 tré lai
6 cho ba dy! Chinh minh cing hét xu rdif

(i sao minh lai phai 1am mot thang rong rii
Al thé va phat khong hét moi th vay chi?!

23. Ma sao minh an qua chung
keo chi vay? Hay xermn minh phat
phi Ién nhu the nao kia! o

i
v

7.1 T knew how! I'm pretty low on dough myselfl Oh, why did | have to be such a nice guy and give everythi
22 Sob! 23. And why did | eat so much candy? Look how fat I've gotten! b

25, Ca dam ngudi kia mua thi gi 8 tiém clia Yo
Ba Candini con it bich bot an kiéng... co ba Candini thé nhi? Minh tudng hém qua |
{& minh nén téi mua mot bich! minh da cho sach moi th réi cd ma?!
Plistingd : ";‘,‘ g (7 § 7 TFE'"_"""*— T = a o7

24 16\ e phai an kiéng lai réil Hum...

1 I} J
4 { Yj
. sAV @ & b nted to buy before!
‘ 27 A BBl Thanks fo you, I'm finally able to sell il that diet powdler nobody Bver Waries
25 ON SALE TODAY DIET POWDER o s NGUYEN TRI CONG.
e S PRI AT o ihdo - NGUYEN DINH NAM -« Bion (ap s Ot
i PP b mﬁ“ + Chw u‘ch. nhf&T i 0 i&i Bhéna Hoa van theo 50 dang ky KHXB TL‘I\‘A 30 J' e i
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Phi vu chiéc xe bay X
Ket xe trong thanh phé lam ngudi ta di hoc tré, di,lér‘n tré; , qé cﬂé cé(ih giai quygt' Gyio‘ 2
Gearlgose vira sang ché ra mot chiéc xe bay co thé bpc dq cg'mc‘)t ch'cec xe ho¢”v.01 Nguoi
bén trong va dua dén noi trong nhay méat! Gyro sap sda phat tai thi phat minh mdi nay cua

ong ta lai roi vao tam ngam cla bon Beagle Boys. Nhiing chiic nang hap dan cla chiéc
*€ bay sé v6 cung hdu ich trong nhiing vu cudp bocl...

Mot hiép si giap sat

Mdi xa Duckburg cé mét tuan théi ma khi trd vé& Mickey tuéng
minh du hanh I0i vé qua khi! Ai ndy khong con 4n mac binh
thudng nita ma giap sat hién dang “tat ca la thei trang”! Trogg
mot bo giap “bat kha chién bai” 93 du con McGurk Cd-Bap di tim
Mickey tinh s6 “&n oan giang h6™bay lau...
Nui Rung Minh
M&u quéng céo “cin ngudi cho mét vi
tri 8 dinh cao cd dan” lot vao tay Donald
gitia lic anh chang dang that nghigp!
Chéc mém dé 1a mot cdng viée 8 chie
vu “chop bu” nén Donald hang hai di
nop don va khéng ngét Isi ba hoa vé
tai nang 1an tinh than trach nhiém cia
minh. Ky xong hop déng, Donald bat
nglra vi do chi 1 vidc lam nhan vien khi
tuong trén dinh NGi Rung Minh - 6i chi
nghe cai tén thai la thdy rét run rdil..

I d
Re ta ta
-
- S .

v Nha
Theo hop
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